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This carton includes the instruction manual, all hardware packs, and

the anti-tip safety kit. Begin assembly only after Carton A arrives.

USER'S MANUAL

NOTICE D'ASSEMBLAGE ET D'UTILISATION

DJ0884

Ce carton contient le manuel d'instructions, tous les sachets de

quincaillerie ainsi que le kit de sécurité anti-basculement. Ne

commencez l'assemblage qu'après réception du Carton A.



 Static charge may cause dust on foam-clean with a dry or

damp cloth.

Small foam strands may be present-handle gently and

dispose of properly.

Do not burn or incinerate. Check local recycling guideline.

  CONSEILS DE SÉCURITÉ

SAFETY TIPS

L'électricité statique peut attirer la poussière sur la mousse -

nettoyer avec un chiffon sec ou humide.

De petits morceaux de mousse peuvent être présents -

manipuler avec précaution et jeter correctement.

Ne pas brûler ni incinérer. Vérifier les directives de recyclage

locales.

Have an assembly question or need a replacement part?

Please contact with our customer service.

Vous avez une question sur le montage ou besoin d'une

pièce de rechange ?

Veuillez contacter notre service client.
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WARNINGS

Important reminder:

   Please sort and check all accessories before assembly.

   Place the product on an empty cardboard box or on carpet

   to prevent scratches.

   Please use proper tools for assembly.Using an electric

   screwdriver can accelerate the assembly speed, but please

   do not overtighten the screws.

   Please follow the assembly steps and do not skip any of them.

   lf possible, please find a partner to help you with assembly,

   which can accelerate assembly.

   Keep all small parts of this product away from children.

   They may cause serious injury.

   We hope you can retighten the screws 2 weeks after assembly,

   and check the tightening procedure of the screws every 3

   months.

    If you meet any difficulty, our friendly customer team are

   always ready to help you.

WARNING — Tip-Over / Crush Hazard

Furniture can tip over and cause serious crushing injuries. If an anti-tip kit is

provided, install it after assembly and use it as instructed. Do not modify the

structure of this product. Use only as intended and ensure all fasteners are

fully tightened. The manufacturer is not responsible for damage or injury

caused by unauthorized modifications or improper assembly.

Peel off film before use
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AVERTISSEMENTS

Rappel important :

   Veuillez trier et vérifier tous les accessoires avant le montage.

   Placez le produit sur un carton vide ou sur une moquette pour

   éviter les rayures.

   Veuillez utiliser les outils appropriés pour le montage. L'utilisation d'une

   visseuse électrique peut accélérer le montage, mais veuillez ne pas trop

   serrer les vis.

   Veuillez suivre les étapes de montage et ne pas en sauter aucune.

   Si possible, veuillez trouver un partenaire pour vous aider lors du montage,

   ce qui peut accélérer le processus.

   Gardez toutes les petites pièces de ce produit hors de portée des enfants.

   Elles pourraient causer des blessures graves.

   Nous vous recommandons de revisser les vis 2 semaines après le montage,

   et de vérifier le serrage des vis tous les 3 mois.

   Si vous rencontrez des difficultés, notre aimable équipe du service client

   est toujours prête à vous aider.

AVERTISSEMENT — Risque de basculement / d'écrasement

Les meubles peuvent basculer et causer des blessures graves par

écrasement. Si un kit antirupture est fourni, installez-le après le

montage et utilisez-le comme indiqué. Ne modifiez pas la structure de

ce produit. Utilisez-le uniquement comme prévu et assurez-vous que

toutes les fixations sont complètement serrées. Le fabricant n'est pas

responsable des dommages ou blessures causés par des modifications

non autorisées ou un montage inapproprié.

Retirer le film avant utilisation.
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WARNING

Foam packaging materials are not toys and may present a choking hazard.

Keep all foam packaging materials away from babies and children. Do not

allow children to play with the packaging. If the packaging is torn, damaged,

or any foam pieces become loose, remove and discard the material

immediately.

To the maximum extent permitted by applicable law, the manufacturer and

seller are not liable for injury, damage, or loss arising from improper

installation, misuse, abuse, inadequate maintenance, unauthorized

modification, or failure to follow the product instructions and warnings. This

limitation does not exclude liability that cannot be excluded under applicable

law.

AVERTISSEMENT

Les matériaux d’emballage en mousse ne sont pas des jouets et peuvent

présenter un risque d’étouffement. Gardez tous les matériaux d’emballage

en mousse hors de portée des bébés et des enfants. Ne laissez pas les

enfants jouer avec l’emballage. Si l’emballage est déchiré, endommagé, ou

si des morceaux de mousse se détachent, retirez immédiatement ce

matériau et jetez-le.

Dans toute la mesure permise par la loi applicable, le fabricant et le vendeur

déclinent toute responsabilité en cas de blessure, dommage ou perte

résultant d’une installation incorrecte, d’une mauvaise utilisation, d’un usage

abusif, d’un entretien insuffisant, d’une modification non autorisée, ou du

non-respect des instructions et avertissements du produit. Cette limitation

n’exclut pas la responsabilité qui ne peut être exclue en vertu de la loi

applicable.
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Before You Start

1. Read each step carefully and follow the correct order.

2. Separate and count all parts and hardware.

3. Leave enough space for the assembly process.

4. Prepare the following tools: Flat Head Screwdriver,

Cross Head Screwdriver and Hammer.

5. Note: If you use an electric drill or electric screwdriver to tighten

the screws, please be careful to slow down and stop when tightening

the screws. Otherwise, the screws may fall off.

(Using an electric screwdriver can increase assembly speed).

Useful Tips

Assembly Personnel Required: 1-2 People

- Unpack the item in the area where you plan to store it to avoid excessive lifting.

- Identify, sort, and count the parts before attempting assembly.

- Use a hammer to gently tap in the compression pins.

- The sliders are marked with R (right) and L (left) for proper placement.

- Make sure to always point the tip of the top of the cam lock toward the outer edge.

- If there is a back panel in the package, install it to ensure your unit is

complete and sturdy.

- Tighten all the screws provided for the back panel, which can enhance

the stability of the product. If it is difficult to tighten, you can use a hammer

to secure it and then tighten it.

- Do not use harsh chemicals or abrasive cleaners on this item.

- Never push, pull, or drag your furniture.
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Avant de commencer

1. Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre indiqué.

2. Séparez et comptez toutes les pièces et toute la quincaillerie.

3. Prévoyez suffisamment d'espace pour l'assemblage.

4. Préparez les outils suivants : tournevis plat, tournevis cruciforme et marteau.

5. Si vous utilisez une perceuse ou un tournevis électrique pour serrer les vis,

ralentissez et arrêtez dès que les vis sont serrées.

( Un tournevis électrique peut accélérer l'assemblage,

 mais ne serrez pas excessivement les vis.)

Conseils utiles

Personnel nécessaire pour l'assemblage : 1 à 2 personnes.

- Déballez l'article à l'endroit où vous prévoyez de l'installer afin d'éviter de le soulever inutilement.

- Identifiez, triez et comptez les pièces avant de commencer l'assemblage.

-Utilisez un marteau pour enfoncer délicatement les chevilles.

- Les glissières sont marquées R (droite) et L (gauche) afin de faciliter leur positionnement.

- Veillez toujours à orienter l'ouverture du verrou excentrique vers le bord extérieur.

- Si un panneau arrière est fourni dans le colis, installez-le afin que le meuble soit complet et stable.

- Serrez toutes les vis fournies pour le panneau arrière afin d'améliorer la stabilité du produit.

  Si le serrage est difficile, tapez légèrement la pièce avec un marteau pour la mettre en place,

  puis serrez les vis.

- N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ni de nettoyants abrasifs sur cet article.

- Ne poussez, ne tirez et ne traînez jamais le meuble.
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Board Identification

Identification des panneaux
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Hardware List / Liste de quincaillerie

88
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Tips

Cam Lock

Fastening

System

insert the cam bolt into

the hole first, then insert

the cam lock and lock it.

1

3

The opening must point toward

the edge of the board

13

2

4

SAFETY TIPS:

Static charge may cause dust on foam-clean with a dry

or damp cloth.

Small foam strands may be present-handle gently and

dispose of properly.

Do not burn or incinerate.Check local recycling

guidelines.



 Conseils

Système de

fixation par

verrou

excentrique

Insérez d'abord le goujon

excentrique dans le trou,

puis insérez le verrou

excentrique et verrouillez-le.

1

3

L'ouverture doit être orientée vers le

bord du panneau.

14

2

4

                     CONSIGNES DE SÉCURITÉ :

Une charge électrostatique peut attirer de la poussière sur la

mousse ; nettoyez avec un chiffon sec ou humide.

De petits filaments de mousse peuvent être présents ;

manipulez-les avec précaution et éliminez-les correctement.

Ne brûlez pas et n'incinérez pas. Consultez les consignes

locales de recyclage.



D

D

E

E

E

19

G

G

G

G

DL

DR

G

G

G

DL

1

DL

DR

23

123

Step/Étape 1

15

I

B

B

B

B

B

G

X20
A

X20
B X24G X24I

M3*12mm

X4DL X4DR

M6*35mm

M4*30mm

A

A

A

A

A

A

M6*35mm

M4*30mm

I

B

Ø15mm

Unlock

Lock

M3*12mm

G

X8
E

T X8

M4*18mm

19

20

21

22

18

23

19

I

x4

I

I

M4*30mm

I

23

21

20

I

I

22

18

18

D

D

T

M4*18mm
E

E

E

19

G

G

G

G

DL

DR

G

G

G

DL

1

DL

DR

23

123

IMPORTANT:

X1

Use ONLY holes 1, 2, and 3 as shown, and install in sequence 1-2-3.

Utilisez uniquement les trous 1, 2 et 3 comme indiqué, et installez les

pièces dans l'ordre 1-2-3.
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IMPORTANT:

Please follow the hole positions exactly as shown in the diagram; otherwise,

the drawer may not function properly.

Respectez exactement les positions des trous indiquées sur le schéma ;

sinon, le tiroir risque de ne pas fonctionner correctement.
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IMPORTANT:

Please follow the hole positions exactly as shown in the diagram; otherwise,

the drawer may not function properly.

Respectez exactement les positions des trous indiquées sur le schéma ;

sinon, le tiroir risque de ne pas fonctionner correctement.
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IMPORTANT:

Use ONLY holes 1, 2, and 3 as shown, and install in sequence 1-2-3.

Utilisez uniquement les trous 1, 2 et 3 comme indiqué, et installez

les pièces dans l'ordre 1-2-3.
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IMPORTANT:

Please follow the hole positions exactly as shown in the diagram; otherwise,

 the drawer may not function properly.

Respectez exactement les positions des trous indiquées sur le schéma ;

sinon, le tiroir risque de ne pas fonctionner correctement.

IMPORTANT:

Use ONLY holes 1, 2, and 3 as shown, and install in sequence 1-2-3.

Utilisez uniquement les trous 1, 2 et 3 comme indiqué, et installez

les pièces dans l'ordre 1-2-3.

IMPORTANT:

Please follow the hole positions exactly as shown in the diagram;

otherwise, the drawer may not function properly.

Respectez exactement les positions des trous indiquées sur le

 schéma ; sinon, le tiroir risque de ne pas fonctionner correctement.
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IMPORTANT:

Please follow the hole positions exactly as shown in the diagram;

otherwise, the drawer may not function properly.

Respectez exactement les positions des trous indiquées sur le

 schéma ; sinon, le tiroir risque de ne pas fonctionner correctement.

IMPORTANT:

Use ONLY holes 1, 2, and 3 as shown, and install in sequence 1-2-3.

Utilisez uniquement les trous 1, 2 et 3 comme indiqué, et installez

les pièces dans l'ordre 1-2-3.
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Two people are required to complete this step.

Cette étape nécessite deux personnes.
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Step/Étape 18
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WALL

     Warning: If you overturn the furniture, it may cause serious or fatal

crushing injuries. We have a wall connection device attached,please

use it to hold the furniture following these instructions.

1. Mark the corresponding hole positions where you want to place the

furniture;

2. Use an impact drill to drill holes and pay attention to avoid wires

and water pipes;

3. Knock the expansion pipes into the wall holes;

4. Place the furniture in the corresponding position and tighten the

wall connection device with screws.

1

1

X1
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))

((
33
))
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11

))

((
4

))

M

N

      Avertissement : Si le meuble bascule, il peut provoquer des blessures graves ou mortelles par écrasement. Un dispositif

de fixation murale est fourni ; utilisez-le pour fixer le meuble en suivant ces instructions.

1. Marquez les emplacements des trous correspondant à l'endroit où vous souhaitez placer le meuble.

2. Utilisez une perceuse à percussion pour percer les trous, en veillant à éviter les câbles électriques et les conduites d'eau.

3. Enfoncez les chevilles d'expansion dans les trous du mur.

4. Placez le meuble dans la position prévue et serrez le dispositif de fixation murale avec les vis.

MUR
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When installing the small drawers, please note

that they use a different mounting structure than

the large drawers.Keep the telescoping slides in

the collapsed (not extended) position.Align the

drawer-side locking tabs/slots with the slide

members and insert the drawer, then push it all the

way in until fully seated.Confirm that the mounting

holes in the slide are perfectly aligned with the

pre-drilled holes in the drawer side panels, then

install the screws to secure the slides to the

drawer side panels.

S

Lors de l'installation des petits tiroirs, notez qu'ils utilisent une structure de fixation différente de celle des grands

tiroirs. Gardez les glissières télescopiques en position rentrée, non déployée. Alignez les languettes ou encoches de

verrouillage côté tiroir avec les éléments de glissière, puis insérez le tiroir. Poussez ensuite le tiroir à fond jusqu'à ce

qu'il soit bien en place. Vérifiez que les trous de montage des glissières sont alignés avec les trous prépercés des

panneaux latéraux du tiroir, puis installez les vis pour fixer les glissières aux panneaux latéraux du tiroir.
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